Halleluja / Hallelujah

Hebrew lyrics: Psalm 150 (Halleluj a)
English lyrics: Christopher Inman, © Helbling,

based on the Holy Bible, KIV 1769

German translation: The Holy Bible, Luther 1912
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e ¢'=wie in frz. ,,le", e Aussprachehinweise siehe S. 480/ e' = as in French “le”, further pronunciation notes see p.480
*) Klavier oder Org Alkan vorgesehen, kann aber auch entfallen / piano or organ intended by Alkan, but can also
be omitted
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